
Hahaha, ihr lasst einem nichts durchgehen :) und das finde ich wirklich wunderbar. 
Danke erstmal für eure beiden Meinungen.
 
„Purit“ :
- Ich habe den neuen Namen relativ schnell gewählt, da ich diese Version spät am Abend geschrieben habe.
Ähnlichkeiten mit Materialien die es in Wirklichkeit gibt sind weder gewollt noch beabsichtigt. Der Name des
Minerals wird sich bestimmt noch mal im Laufe des Schreibprozesses ändern.

„Wasserschlauch“:
o-O  Je mehr man mit Leuten redet, desto deutlicher wird es einem immer, wie viel man nicht weiß :). Vielen
Dank für den Exkurs, ich werde wohl ein anderes Behältnis finden müssen , das meinen Bedürfnissen besser
entspricht. 

„Wolken die sich mischen“ : 
 Ich kann verstehen was Du meinst. Ich habe versucht in dieser Passage etwas einzubauen, dass sich
später noch einmal als wichtig herausstellt. Ohne zu viel verraten zu wollen, gibt es einen Zusammenhang
zwischen normalem Staub und dem speziellen Steinstaub der auf eine Polarität (Gut/Böse) verweist.  
Aber wie gesagt, ich nehme den Hinweis gerne auf und werde versuchen eine bessere Beschreibung zu
finden, ohne die Passage auszulassen.

Letzter Absatz :
Kann ich auch verstehen. Ich vermutete schon selbst, dass ich den etwas auseinanderziehen muss um ihn
besser lesbar zu machen. Meine Intention war es, den Schreibstil/Satzbau im Vergleich zu den
vorangegangenen abzuändern, um auch den Stimmungswandel in dem Prota zu verdeutlichen, wenn er über
seine Familiensituation erzählt. 

@ Alpen-Yeti :
Vielen Dank für den Link und die Suchbegriffe, ich werde das Material bestimmt für weitere Recherchen zu
Rate ziehen.

„Schamesröte“: 
Hm….ich sehe Deinen Punkt. Ich dachte mir, dass die beschriebene Kombination von „Schamesröte“- „Gesicht“-
„zusätzlich schwitzen“ ausreicht um klar zu machen, dass ihm aus Scham extra warm wird/er rot wird.
Normalerweise merkt man ja auch selbst, dass es einem ganz warm wird im Gesicht, wenn man sich
schämt. Die Notwendigkeit eines Spielgels, um das zu bestätigen, verspürte ich in solchen Situationen selten ;).

„zurückkam/zurückkehrte“ :
Da gebe ich Dir recht. Danke.

Ich werde mich wohl heut noch an die Fortsetzung setzten und hoffentlich bald neues Material einstellen,
dass ihr auf Herz und Nieren prüfen dürft….müsst….wollt….oder irgendwas, das in der Mitte von all dem liegt.
Viele Grüße und Danke noch einmal für eure Mühen.
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